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EN_Installation Instructions for Pet Bicycle Bags
FR_Instructions d'installation pour sacs à vélo pour animaux de compagnie
ES_Instrucciones de instalación para bolsas para bicicletas para mascotas
PT_Instruções de instalação para bolsas para bicicletas para animais de estimação
DE_Montageanleitung für Fahrradtaschen für Haustiere
IT_Istruzioni per l'installazione delle borse per biciclette per animali domestici
RO_Instrucțiuni de instalare pentru genți de bicicletă pentru animale de companie
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EN_1.Open All the Velcro at the top of Carrier
FR_1. Ouvrez toutes les bandes Velcro situées en haut du panier.
ES_1. Abra todo el velcro de la parte superior del transportín.
PT_1. Abra todos os velcros na parte superior do transportador.
DE_1. Öffnen Sie alle Klettverschlüsse oben am Träger.
IT_1. Aprire tutti i velcro nella parte superiore del trasportino.
RO_1. Deschideți toate benzile Velcro din partea superioară a suportului.

EN_2.Insert the 1 Boards and the Back Board
FR_2. Insérez les 1 planches et la planche arrière.
ES_2. Inserte las 1 tablas y la tabla trasera.
PT_2. Insira as duas placas e a placa traseira.
DE_2. Setzen Sie die 1 Platte und die Rückwand ein.
IT_2. Inserire le 1 tavole e la tavola posteriore.
RO_2. Introduceți cele 1 plăci și placa din spate.

EN_3.Insert the Bottom Pad
FR_3. Insérez le coussin inférieur.
ES_3. Inserte la almohadilla inferior.
PT_3. Insira a almofada inferior.
DE_3. Setzen Sie die Bodenpolsterung ein.
IT_3. Inserire il cuscino inferiore.
RO_3. Introduceți tamponul inferior.

EN_4.All Done
FR_4. C'est terminé !
ES_4. Listo.
PT_4. Pronto!
DE_4. Fertig!
IT_4. Il gioco è fatto!
RO_4. Gata.

EN_How to Install the Dog Bike Basket ?
FR_Comment installer le panier pour chien pour vélo ?
ES_¿Cómo instalar la cesta para perros para bicicleta?
PT_Como instalar o cesto para cães para bicicleta?
DE_Wie installiert man den Hundefahrradkorb?
IT_Come installare il cestino per cani da bicicletta?
RO_Cum se instalează coșul pentru biciclete pentru câini?

④  2 ⑤  1 ⑥  1



2

EN_Install Instructions on Bike
FR_Instructions d'installation sur le vélo
ES_Instrucciones de instalación en la bicicleta
PT_Instruções de instalação na bicicleta
DE_Montageanleitung für das Fahrrad
IT_Istruzioni per l'installazione sulla bicicletta
RO_Instrucțiuni de instalare pe bicicletă

EN_2.Buckle Up on Beth Sides
FR_2. Attachez les boucles des deux côtés.
ES_2. Abroche las correas a ambos lados.
PT_2. Prenda os cintos em ambos os lados
DE_2. Befestigen Sie sie an beiden Seiten.
IT_2. Allacciare le fibbie su entrambi I lati.
RO_2. Fixați-o pe ambele părți.

EN_3.Fasten the Hook-and-loop fastener Straps Firmly
FR_3. Fixez solidement les sangles à fermeture auto-agrippante.
ES_3. Apriete firmemente las correas con hebilla de nailon.
PT_3. Aperte bem as correias com fivela de nylon.
DE_3. Ziehen Sie die Klettverschlüsse fest an.
IT_3. Allacciare saldamente le cinghie con fibbia in nylon
RO_3. Fixați ferm curelele cu cataramă din nailon.

EN_4.Complete the installation
FR_4. L'installation est terminée.
ES_4. Complete la instalación.
PT_4. Conclua a instalação
DE_4. Die Montage ist abgeschlossen.
IT_4. Completare l'installazione.
RO_4. Finalizați instalarea.

EN_Enough for Pets Under 15lbs
FR_Suffisant pour les animaux de 
moins de 15 lb
ES_Suficiente para mascotas de 
menos de 15 libras.
PT_Suficiente para animais de 
estimação com menos de 7 kg
DE_Ausreichend für Haustiere unter 
15 Pfund
IT_Sufficiente per animali domestici 
di peso inferiore a 7 kg
RO_Suficient pentru animale de 
companie cu greutatea sub 15 kg

EN_1.Hang the Bag on the Handlebar
FR_1. Accrochez le sac au guidon.
ES_1. Cuelgue la bolsa en el manillar.
PT_1. Pendure a bolsa no guiador
DE_1. Hängen Sie die Tasche an den Lenker.
IT_1. Appendere la borsa al manubrio.
RO_1. Agățați geanta de ghidon.
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